
光 天 化

日之下，仅仅 7分

钟 ，8 件 珍 宝 被 盗 ，

窃 贼 则 全 身 而 退 ——

这并非电影桥段，而是 10

月 19 日发生在法国卢浮

宫的盗窃案。

消 息 传 出 ，举 世 震

惊。无数人感慨，作为世

界 上 最 著 名 的 博 物 馆 之

一，卢浮宫的防盗系统竟

然是“脆皮”的！

事实上，自卢浮宫向

公众开放以来，安全焦虑

从未远离。

1911 年 8 月 21 日 闭

馆后，卢浮宫镇馆之宝——

名画《蒙娜丽莎》失踪，仅

剩 4 枚钉子残留在墙面。

警方调查后发现，盗窃者

是一名意大利工匠，他将

画作藏进工作服中，从容

带离现场。虽然经过调查

与外交交涉，《蒙娜丽莎》

最终回归卢浮宫，但这起

事 件 仍 令 管 理 层 颜 面

尽失。

此后百年间，《蒙娜丽

莎》又多次遭遇歹人的破

坏企图，每次事故都促使

卢浮宫加强保护。如今，

画 作 被 安 放 在 防 弹 玻 璃

后，又以栏杆隔离。

1998 年，法国画家柯

洛的名画《塞夫勒的道路》

被人割走，只留下空空的画框。事发

后，卢浮宫紧急增设防盗玻璃、加派警

卫与摄像头，并升级入馆安检。人们

这才知晓：原来，卢浮宫的闭路电视系

统存在大量盲区，不同区域的摄像内

容甚至无法在一个中心控制室全面

监看。

如今，20 多年又过去了，卢浮宫

的安保能力依然堪忧。法国审计法院

一份报告披露，在卢浮宫 800 多个展

厅 中 ，约 三 分 之 一 未 配 备 有 效 摄 像

头，一些设备老化甚至无法正常运

作。这份原定于今年 12 月发布的报

告，在此次盗窃案后被媒体提前曝

光，再次引发舆论热议。

其实，存在安保隐患的岂

止卢浮宫？全球许多博物馆

或多或少都面临类似困

境。究其原因，缺钱是

一个关键因素。

建设高质量安

保体系并非易事——

无 论 是 训 练 有 素 的 安

防团队，还是红外探测、电

子门禁、加密锁系统等现

代 设 备 ，皆 需 高 额 投 入 。

博物馆要在“让更多人欣

赏艺术”与“保障运营和安

保经费”之间求得平衡，实

属艰难。

大英博物馆算是博物

馆中比较富裕的一个。其

约七成的经费来自政府拨

款，但这些经费在庞大的

运营与维护支出面前依然

捉襟见肘。纽约大都会艺

术博物馆也是如此。它曾

试行“自愿付费”政策，导

致入不敷出情况加剧，到

2017 年 赤 字 已 高 达 4000

万美元，不得不转而实行

强制收费。

发展中国家的情况更

为严峻。2010 年，埃及马

哈茂德·哈利勒现代艺术

博物馆的梵·高作品《罂粟

花》失窃。调查发现，馆内

40 多个摄像头仅有 7 个能

用，警报系统形同虚设，其

原因同样也是经费不足。

回到此次卢浮宫失窃

案，其背后的问题则更为

微妙。有法国媒体斥责卢

浮宫并非“没钱”，而是“花

钱的方向出现了偏差”：越

来越多的预算被用在庆典

与特展方面，安防经费却

被不断压缩。法国文化评

论家穆勒直言：“卢浮宫管

理层并未将文化遗产安全

视为首要任务。”“举办各

种 盛 大 的 庆 祝 活 动 和 特

展，是以牺牲日常安全保

障为代价的。”

与此同时，游客激增

也 令 博 物 馆 安 防 压 力 倍

增。2024 年，卢浮宫参观

人数达 870 万人次。相较

之 下 ，员 工 数 量 不 增 反

降。当地工会指出，过去

15 年，卢浮宫的工作岗位

减少了约十分之一。越来越大的工作

强度，加上长期值守工作带来的倦怠

感，让安防人员难以保持精力集中。

卢 浮 宫 被 盗 案 提 醒

着 世 人 ：博 物 馆 安 防 不

仅是一道“技术题”，更是

一道“管理题”。唯有

常怀敬畏之心、警

惕之心，才能让

人 类 的 文 明

瑰宝免于

蒙尘。
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生日快乐，雅万高铁
10月 17日，阳光洒在雅加达哈

利 姆 站 的 站 台 上 ， 红 白 相 间 的
“Whoosh （雅万高铁的昵称） ”动车
组静静停靠——这一天，连接印尼首
都雅加达与西爪哇省首府万隆的雅万
高铁，迎来了开通运营两周年的重要
时刻。这条全长142.3公里、最高运
营时速350公里的钢铁动脉，不仅是
印尼土地上第一条高速铁路，更像一
把钥匙，打开了整个东南亚迈入高铁
时代的大门。

两年来，雅万高铁交出了一份亮
眼的成绩单：累计发送旅客超 1200
万人次，动车组安全运行里程突破
565万公里，单日最高发送量达 2.67
万人次。这些数字背后，是两地民众
出行方式的改变，是区域经济活力的
迸发，更是东南亚交通格局的重塑。

时间回到高铁开通前——
雅加达与万隆之间相隔140多公

里，往返于两座城市之间非常辛苦。
无论是依赖高速公路还是普速铁路通
勤，都需要3个小时以上，若遇上节
假日或早晚高峰，5个小时也是常有
的事。两地间的人员往来、货物运
输，都被这漫长的路途束缚着。

2023年10月17日，雅万高铁的
开通打破了这个僵局——

46分钟，这是高铁给出的全新答
案。从站上雅加达的站台，刷票、进
站、上车，不到一小时就能坐在万隆
市的咖啡馆里，品尝当地的特色糕
点，“一小时交通圈”从梦想照进了
现实。

雅万高铁带来的不仅是时间成本
的降低，更是出行体验的升级。准点

率超过 95%的可靠保障，让人们
不用再为堵车焦虑；列车由

初期每日 14列增加到高
峰时期的62列，席位

从 8400多个扩容

至 3.7万多个，越来越多的人主动选
择高铁出行。曾经拥堵的高速公路压
力大减，普速铁路也得以腾出运力服
务货运，区域交通格局在不知不觉中
完成了一次华丽转身。

雅万高铁不仅是一条钢铁动脉，
更是一条流动的经济走廊。沿着雅万
高铁一路向西，万隆的德卡鲁尔站与
帕达拉朗站周边，变化最为直观。两
年前，这里还是大片的稻田和荒地；
如今，小吃店、零售店、旅游服务点
鳞次栉比，中小微企业在这里集聚，
形成了热闹的“高铁经济圈”。当地
村民从农民变身店主、服务员，家门
口的就业机会让收入翻番。

高铁的带动效应还远不止于此。
从建设到运营，雅万高铁带动了建筑
材料、设备制造、技术服务等整条产
业链的发展。项目本地化采购率超过
75%，大量印尼本土企业参与其中，
学到了先进的技术和管理经验。据印
尼国有企业部统计，2019 年至 2023
年间，雅万高铁为雅加达和西爪哇地
区贡献了约57亿美元的国内生产总值
（GDP） 增长，成为区域经济发展的
“强心剂”。

对普通民众来说，生活上的改变
更加直观。用节省下来的通勤时间看
看书、陪陪家人、看看风景，不香
吗？幸福，其实不过就存在于这些日
常的小细节里。

此外，这条连接两座城市的高
铁，还成了印尼的“旅游名片”。两
年来，超过50万人次的外国游客乘坐
雅万高铁，他们沿着这条线路探索印
尼的文化与风景——在雅加达感受都
市的繁华，到万隆体验火山与茶园的
静谧。“高铁+旅游”的模式，让印尼
的旅游资源被更多人看见，也为当地
旅游业注入了新的活力。

作为东南亚首条高铁，雅万高铁

的成功运营，在整个区域掀起了“高
铁热”。越南、泰国、马来西亚等国
纷纷加快本国高铁项目的规划，不少
代表团专程来到印尼考察，希望借鉴
雅万高铁的经验。而印尼政府也早已
规划好了更宏大的蓝图，雅万高铁延
伸至泗水的可行性研究正在加紧推
进，这条高铁未来将贯穿整个爪哇
岛 ， 成 为 纵 贯 印 尼 南 北 的 交 通 大
动脉。

除提振经济、改善民生外，雅万
高铁还践行着绿色发展理念。印度尼
西亚大学的研究显示，雅万高铁人均
二氧化碳排放量仅为6.9克/公里，远
低于燃油车。电力驱动的动车组还降
低了对化石燃料的依赖。更值得一提
的是，针对印尼热带多雨、地震频发
的环境特点，高铁配备了中国自主研
发的地震预警系统和智能化运维平
台，既保证了安全运行，也展现了先
进技术对复杂环境的适配能力。

两年来，雅万高铁不仅带来了现
代化的交通设施，更培养了一批本土
化的专业人才。项目累计培训印尼员
工超 4.5 万人次，涵盖焊接、电工、
机械、调度等多个领域。如今，高铁
的驾驶、调度、维护等关键岗位已全
部由印尼员工负责，他们熟练地操作
着设备，守护着这条线路的安全运
行，从技术到管理，高铁运营团队在
实践中快速成长。

如今，雅万高铁的故事还
在继续。未来，它不仅会优
化现有线路的服务，还

将从“一条线”向着“一张网”的
目标迈进——延伸至泗水的线路、
连接新首都努山塔拉的轨道交通，
都将带着雅万高铁的经验，在印尼
的大地上铺开。其意义甚至早已超
越了交通线路，成为中印尼合作的
典范、“一带一路”合作的样板、区
域互联互通的纽带。可以想见，继
续飞驰的雅万高铁，将在印尼乃至
东南亚的土地上，书写更加壮丽的
华章。

□ 朱 旌

卢浮宫安防为啥这么脆弱

袁

勇
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当人工智能冲击文学创作
褚 怡 单玮怡

在德国举行的第 77 届法兰克福书

展上，人工智能几乎无处不在，它协助

出版社排版，为译者润色，甚至在后台

“倾听”作者的思考节奏。有人担心，

它或许终将取代人类的创造力；也有

人相信，它只是新的羽笔，正被写作者

重新握紧。算法与人类，谁将执掌文

学的未来？

一部书稿从构思到排版成书，最

快需要多久？总部位于奥地利维也纳

的初创公司 StoryOne 给出的答案是一

小时。该公司推出的新款工具可提供

“非虚构类图书的人工智能辅助出版”

服务，据称可将出版速度提升至传统

方式的 300 倍。

借 助 这 一 工 具 ，科 学 家 可 在 一

天 内 将 研 究 论 文 改 写 成 通 俗 易 读 的

书 籍 ，医 生 能 快 速 整 理 并 发 布 经 过

核 实 的 罕 见 病 指 南 ，百 岁 老 人 的 口

述 记 忆 也 可 以 直接生成传记。公司

称，这一工具并非让人工智能取代作

者，而是让它充当编辑和事实核查助

手，帮助创作者更高效地呈现自己的

思想。

面对出版业普遍存在的高昂翻译

成 本 和 缓 慢 制 作 周 期 ，英 国 GlobeS-

cribe 公司带来了一项人工智能驱动的

文学翻译解决方案。该系统基于专为

叙事性作品训练的语言模型，旨在保

留作者独特“声音”的同时，大幅提升

翻译速度与跨语种流通效率，从而帮

助出版社降低成本、加快出版进程。

公司宣称大部分书稿可在 24 小时内完

成翻译交付。

伴随人工智能在出版领域的全面

渗透，围绕其伦理边界与版权风险的

争议也迅速升温。

有观点指出，一些大型科技型企

业早已将出版业视为“数据金矿”，并

利 用 数 十 万 本 书 籍 来 训 练 其 语 言 模

型。然而，这些行为在绝大多数情况

下既未征得作者同意，也未向他们支

付报酬。

德 国 出 版 商 和 书 商 协 会 此 前 强

烈谴责这些行为，称其为“史上最大

规 模 的 数 据 盗 窃 案 ”。 今 年 书 展 开

幕 式 上 ，德 国 总 理 府 文 化 和 媒 体 国

务 部 长 沃 尔 弗 拉 姆·魏 默 说 ：“ 人 工

智 能 将 撕 裂 文 学 和 书 籍的世界。”他

指出，数据挖掘正在汲取无数创作者

的思想与才华，让书籍沦为“被猎取

的对象”。

德 国 出 版 商 和 书 商 协 会 主 席 卡

琳·施密特-弗里德里希斯在开幕式上

批评了当前人工智能监管的缺失。她

警告说，在虚拟世界中，少数亿万富翁

正越来越多地控制着算法，决定人们

能看到什么内容。在所谓“进步”的幌

子下，不负责任的人正借助这些算法

巩固他们的权利。

为识别人工智能生成的图书，英

国初创公司 Books By People 宣布与

多家独立出版社合作，于本月正式启

动“有机文学认证”计划，对人类撰写

的书籍进行验证和认证，以维护创作

的真实性和公众信任。公司联合执行

创始人埃丝米·丹尼斯说，在这个人工

智能愈加模糊创作界限的时代，读者

有权清楚地知道，自己购买的书籍是

否由人类写就。

专注于通过人工智能技术为图书

出 版 行 业 提 供 营 销 解 决 方 案 的 英 国

Shimmr 公司首席执行官纳迪姆·萨迪

克认为，人工智能和人类应该是盟友

的关系。每家大型出版商都应拥有自

己的大型语言模型，出版商之间的竞

争将不再局限于内容生产，而在于谁

能以自身的人工智能系统，更好地为

创作者赋能。

“人工智能的使命不应是取代人

类的创造力，而是激发并放大它。”他

在书展期间接受媒体采访时说，“创造

力始终是出版业的生命线。如果人工

智能被正确理解和使用，它应成为

增强创作潜能的工具，而非剥夺

创作主体的存在。”

（据新华社电）


